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PRÍLOHA  

NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z XXX, 

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o 

fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva 

 

NÁVRH 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 108 ods. 4, 

so zreteľom na nariadenie Rady (EÚ) 2015/1588 z 13. júla 2015 o uplatňovaní článkov 107 a 

108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na určité kategórie horizontálnej štátnej pomoci1, 

po porade s Poradným výborom pre štátnu pomoc, 

keďže: 

(1) Vzhľadom na skúsenosti nadobudnuté pri uplatňovaní nariadenia (EÚ) č. 1408/20132 

je vhodné zvýšiť strop pomoci de minimis, ktorú v jednotlivých členských štátoch 

môže dostať jediný podnik za ktorékoľvek trojročné obdobie rokov, na 37 000 EUR. 

Uvedený strop odzrkadľuje infláciu, ku ktorej došlo od zmeny nariadenia (EÚ) 

č. 1408/2013 v roku 20193, a odhadovaný vývoj počas obdobia platnosti nariadenia 

(EÚ) č. 1408/2013. Uvedený strop je potrebný na zabezpečenie toho, aby žiadne 

opatrenia patriace do rozsahu pôsobnosti nariadenia (EÚ) č. 1408/2013 nemohli byť 

považované za opatrenia ovplyvňujúce obchod medzi členskými štátmi a narúšajúce 

hospodársku súťaž alebo hroziace jej narušením. 

(2) Vzhľadom na povinnosť registrovať informácie o udelenej pomoci de minimis v 

centrálnom registri na vnútroštátnej úrovni alebo na úrovni Únie je vhodné vypočítať 

vnútroštátnu hornú hranicu ako 1,5 % priemeru troch najvyšších hodnôt ročného 

výstupu na členský štát, v súlade s metódou výpočtu použitou v minulosti pre členské 

štáty s dobrovoľným centrálnym registrom. Takisto je vhodné upraviť výpočet 

vnútroštátnej hornej hranice tak, aby zohľadňoval najnovšie roky, v súlade s obdobím 

platnosti nariadenia (EÚ) č. 1408/2013. Vzhľadom na to by sa obdobie používané na 

výpočet priemeru najvyšších hodnôt ročného poľnohospodárskeho výstupu malo 

predĺžiť na roky 2012 – 2023.  

(3) Skúsenosti získané od uplatňovania nariadenia (EÚ) č. 1408/2013 ukázali, že 

koncentrácia pomoci de minimis v určitom sektore výrobkov by mohla viesť k 

potenciálnemu narušeniu hospodárskej súťaže a obchodu. Preto by sa mala naďalej 

uplatňovať sektorová horná hranica, ktorá by členským štátom zabránila poskytnúť 

 
1 Ú. v. EÚ L 248, 24.9.2015, s. 1. 
2 Nariadenie Komisie (EÚ) č. 1408/2013 z 18. decembra 2013 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárstva (Ú. v. EÚ L 352, 

24.12.2013, s. 9). 
3 Nariadením Komisie (EÚ) 2019/316 z 21. februára 2019, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 

o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v sektore 

poľnohospodárstva (Ú. v. EÚ L 51I, 22.2.2019, s. 1). 
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viac ako 50 % celkovej kumulatívnej sumy pomoci de minimis počas ktoréhokoľvek 

trojročného obdobia na opatrenia, ktoré predstavujú prínos iba pre jeden konkrétny 

sektor výrobkov. Prostredníctvom sektorovej hornej hranice by sa malo zabezpečiť, 

aby sa všetky opatrenia patriace do rozsahu pôsobnosti nariadenia (EÚ) č. 1408/2013 

mohli považovať za opatrenia, ktoré nijako neovplyvňujú obchod medzi členskými 

štátmi a nenarúšajú hospodársku súťaž ani nehrozia jej narušením. 

(4) Kritériá na výpočet ekvivalentu hrubého grantu pri úveroch a zárukách by sa mali 

upraviť podľa zvýšených stropov de minimis. 

(5) V záujme zosúladenia s nariadením Komisie (EÚ) 2023/28314 by sa obdobie, ktoré sa 

má zohľadniť na účely posúdenia dodržiavania stropov stanovených v nariadení (EÚ) 

č. 1408/2013, malo zmeniť z troch fiškálnych rokov na tri roky. Toto obdobie by sa 

malo posudzovať priebežne. Pri každom novom poskytnutí pomoci de minimis treba 

zohľadniť celkovú výšku pomoci de minimis poskytnutej v predchádzajúcich troch 

rokoch.  

(6) Povinnosťou Komisie je zabezpečiť, aby sa dodržiavali pravidlá štátnej pomoci a aby 

boli v súlade so zásadou lojálnej spolupráce stanovenou v článku 4 ods. 3 Zmluvy 

o Európskej únii. Členské štáty by mali uľahčiť plnenie tejto úlohy zavedením 

potrebných nástrojov na zabezpečenie toho, aby celková výška pomoci de minimis 

poskytnutej jedinému podniku podľa pravidla de minimis ani kumulatívna výška 

pomoci de minimis poskytnutá na členský štát („vnútroštátna horná hranica“) 

nepresiahli celkové prípustné stropy. Členské štáty by mali poskytnutú pomoc 

monitorovať, aby zabezpečili, že tieto stropy nebudú prekročené a že budú dodržané 

pravidlá kumulácie. Na splnenie uvedenej povinnosti a na zosúladenie s nariadením 

Komisie (EÚ) 2023/2831 by členské štáty mali najneskôr od 1. januára 2026 uvádzať 

úplné informácie o poskytnutej pomoci de minimis v centrálnom registri na 

vnútroštátnej úrovni alebo na úrovni Únie a kontrolovať, či žiadna novo poskytnutá 

pomoc a vnútroštátna horná hranica nepresahujú strop stanovený v nariadení (EÚ) č. 

1408/2013. Centrálny register pomôže znížiť administratívnu záťaž pre podniky. Až 

bude centrálny register obsahovať údaje za trojročné obdobie, podniky už nebudú 

povinné sledovať a ohlasovať akúkoľvek inú prijatú pomoc de minimis. Na účely 

nariadenia (EÚ) č. 1408/2013 sa kontrola dodržiavania stropov stanovených v danom 

nariadení v zásade musí zakladať na informáciách uvedených v centrálnom registri. 

(7) Každý členský štát môže zriadiť národný centrálny register. Existujúce národné 

centrálne registre, ktoré spĺňajú požiadavky stanovené v nariadení (EÚ) č. 1408/2013, 

sa môžu naďalej používať. Komisia zriadi centrálny register na úrovni Únie, ktorý 

môžu členské štáty používať od 1. januára 2026. 

(8) Vzhľadom na to, že administratívna záťaž a regulačné prekážky predstavujú problém 

pre väčšinu MSP a že cieľom Komisie je znížiť záťaž vyplývajúcu z požiadaviek na 

podávanie správ5 o 25 %, každý centrálny register by sa mal zriadiť tak, aby sa znížila 

administratívna záťaž. Ako referenciu na zriadenie a prevádzku centrálneho registra na 

úrovni Únie a národných centrálnych registrov možno použiť osvedčené 

 
4 Nariadenie Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L, 2023/2831, 15.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj). 
5 Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru 

a Výboru regiónov – Balík pomoci pre MSP [COM(2023) 535 final]. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj
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administratívne postupy, ako sú postupy stanovené v nariadení o jednotnej digitálnej 

bráne6. 

(9) Cieľom pravidiel transparentnosti je zabezpečiť lepšie dodržiavanie predpisov, väčšiu 

zodpovednosť, partnerské hodnotenie a v konečnom dôsledku účinnejšie vynakladanie 

verejných prostriedkov. Zverejnenie mena/názvu príjemcu pomoci v centrálnom 

registri slúži oprávnenému záujmu o transparentnosť poskytovaním informácií 

verejnosti o použití finančných prostriedkov členského štátu. Nezasahuje neprimerane 

do práva príjemcov na ochranu ich osobných údajov, pokiaľ je zverejnenie osobných 

údajov v centrálnom registri v súlade s pravidlami Únie o ochrane údajov7. Členské 

štáty by mali mať možnosť pseudonymizovať konkrétne záznamy, ak je to potrebné na 

dodržanie pravidiel Únie o ochrane údajov. 

(10) Vzhľadom na zvýšenú potrebu použitia pomoci de minimis a vzhľadom na to, že 

súčasné stropy sú neprimerane obmedzujúce, treba zmeniť nariadenie (EÚ) č. 

1408/2013 pred skončením jeho obdobia platnosti, t. j. do 31. decembra 2027. 

Obdobie platnosti nariadenia (EÚ) č. 1408/2013 by sa malo predĺžiť do 31. decembra 

2032. 

(11) Nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Nariadenie (EÚ) č. 1408/2013 sa mení takto: 

1. V článku 1 ods. 1 písmene b) sa poznámka pod čiarou nahrádza takto: 

„(*) Ako v súlade s Dohodou o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z 

Európskej únie a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu (dohoda o vystúpení), a najmä s 

článkom 10 Windsorského rámca a jeho prílohou 5 (pozri spoločné vyhlásenie Únie a Spojeného 

kráľovstva č. 1/2023 v Spoločnom výbore zriadenom dohodou o vystúpení z 24. marca 2023, 

Ú. v. EÚ L 102, 17.4.2023, s. 87), určité ustanovenia práva Únie týkajúce sa štátnej pomoci v 

súvislosti s opatreniami ovplyvňujúcimi obchod medzi Severným Írskom a Úniou sa na účely tohto 

nariadenia naďalej uplatňujú na Spojené kráľovstvo, každý odkaz na členský štát sa chápe tak, že 

zahŕňa Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko.“ 

2. V článku 2 sa odsek 4 nahrádza takto: 

„4.  Na účely tohto nariadenia ‚sektorová horná hranica‘ je maximálna kumulatívna 

výška pomoci, ktorá sa vzťahuje na opatrenia pomoci, ktoré predstavujú prínos 

iba pre jediný sektor výrobkov, čo zodpovedá 50 % maximálnej výšky pomoci 

de minimis poskytovanej v jednotlivých členských štátoch stanovenej v prílohe 

k tomuto nariadeniu.“ 

3. Článok 3 sa nahrádza takto:  

 
6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1724 z 2. októbra 2018 o zriadení jednotnej 

digitálnej brány na poskytovanie prístupu k informáciám, postupom a asistenčným službám a službám 

riešenia problémov a o zmene nariadenia (EÚ) č. 1024/2012 (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 1). 
7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1); nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. 

EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=OJ:L:2018:295:TOC
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„Článok 3 

Pomoc de minimis 

1. Opatrenia pomoci sa považujú za opatrenia, ktoré nespĺňajú všetky kritériá v 

článku 107 ods. 1 zmluvy, a preto sú oslobodené od notifikačnej povinnosti 

stanovenej v článku 108 ods. 3 zmluvy, ak spĺňajú podmienky stanovené v 

tomto nariadení.  

2. Celková výška pomoci de minimis, ktorú členský štát poskytne jedinému 

podniku, nesmie za žiadne trojročné obdobie prekročiť 37 000 EUR. 

3. Kumulatívna výška pomoci de minimis, ktorú členský štát poskytuje podnikom 

pôsobiacim v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov v trojročnom období, 

nesmie presiahnuť vnútroštátnu hornú hranicu stanovenú v prílohe. 

4. V prípade opatrení pomoci, ktoré predstavujú prínos iba pre jediný sektor 

výrobkov, nesmie celková kumulatívna suma poskytnutá v ktoromkoľvek 

trojročnom období presiahnuť sektorovú hornú hranicu vymedzenú v článku 2 

ods. 4. 

5. Pomoc de minimis sa považuje za poskytnutú v okamihu, keď podnik 

nadobudne na základe uplatniteľného vnútroštátneho právneho režimu právny 

nárok na získanie pomoci, a to bez ohľadu na dátum vyplatenia pomoci de 

minimis podniku.  

6. Strop de minimis a vnútroštátna a sektorová horná hranica, ktoré sú uvedené 

v odsekoch 2, 3 a 4, sa uplatňujú bez ohľadu na formu pomoci de minimis 

alebo sledovaný cieľ, ako aj nezávisle od toho, či je pomoc, ktorú poskytuje 

členský štát, financovaná úplne alebo čiastočne zo zdrojov Únie. 

7. Na účely stropov de minimis a vnútroštátnych a sektorových horných hraníc 

uvedených v odsekoch 2, 3 a 4 sa pomoc vyjadrí ako hotovostný grant. Všetky 

použité číselné údaje musia byť uvedené v hrubom vyjadrení, čiže pred 

odrátaním dane alebo ďalších poplatkov. Ak sa pomoc poskytuje inou formou 

než formou grantu, výška pomoci sa rovná ekvivalentu hrubého grantu pomoci. 

8. Pomoc splatná v niekoľkých splátkach musí byť diskontovaná na jej hodnotu v 

čase poskytnutia. Ako úroková sadzba na diskontné účely sa použije diskontná 

sadzba uplatniteľná v čase poskytnutia pomoci. 

9. Ak by sa udelením novej pomoci de minimis presiahol strop de minimis, 

vnútroštátna alebo sektorová horná hranica uvedené v odsekoch 2, 3 a 4, toto 

nariadenie sa na žiadnu uvedenú novú pomoc nevzťahuje. 

10. V prípade fúzií alebo akvizícií sa pri zisťovaní toho, či ktorákoľvek nová 

pomoc de minimis pre tento nový alebo nadobúdajúci podnik presahuje 

príslušný strop de minimis alebo príslušnú vnútroštátnu alebo sektorovú hornú 

hranicu, zohľadní každá pomoc de minimis poskytnutá predtým ktorémukoľvek 

z fúzujúcich podnikov. Pomoc de minimis zákonne poskytnutá pred fúziou 

alebo akvizíciou zostáva zákonnou. 

11. V prípade rozdelenia jedného podniku na dva či viac samostatných podnikov 

sa pomoc de minimis poskytnutá pred rozdelením priradí tomu podniku, pre 

ktorý predstavuje prínos, čo je v zásade ten podnik, ktorý preberá činnosti, na 

ktoré sa pomoc de minimis použila. Ak takéto priradenie nie je možné, pomoc 

de minimis sa priradí proporcionálne na základe účtovnej hodnoty vlastného 

kapitálu nových podnikov v deň nadobudnutia účinnosti rozdelenia podniku.“ 
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4. Článok 4 sa mení takto: 

a) V odseku 3 sa písmeno b) nahrádza takto: 

„b) úver je zabezpečený kolaterálom, ktorý kryje aspoň 50 % úveru, a úver 

dosahuje výšku buď 185 000 EUR na obdobie piatich rokov, alebo 92 500 

EUR na obdobie desiatich rokov. Ak je úver nižší než uvedené sumy a/alebo 

sa poskytuje na obdobie kratšie ako päť resp. desať rokov, ekvivalent 

hrubého grantu uvedeného úveru sa vypočíta ako zodpovedajúci podiel 

stropu de minimis stanoveného v článku 3 ods. 2 alebo“; 

b) V odseku 6 sa písmeno b) nahrádza takto: 

„b) záruka nepresahuje 80 % príslušného úveru a garantovaná suma je buď 

277 500 EUR a trvanie záruky je päť rokov, alebo je garantovaná suma 

138 750 EUR a trvanie záruky je desať rokov. Ak je garantovaná suma 

nižšia než uvedené sumy a/alebo záruka trvá menej ako päť resp. desať 

rokov, ekvivalent hrubého grantu uvedenej záruky sa vypočíta ako 

zodpovedajúci podiel stropov de minimis stanovených v článku 3 ods. 2 

alebo“. 

5. V článku 5 sa odseky 1 a 2 nahrádzajú takto:  

„1. Ak podnik pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň 

pôsobí v jednom alebo vo viacerých zo sektorov alebo vykonáva ďalšie 

činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti nariadenia Komisie (EÚ) 

2023/2831*, pomoc de minimis poskytnutá na činnosti v sektore 

poľnohospodárskej výroby v súlade s týmto nariadením sa môže kumulovať s 

pomocou de minimis poskytnutou v sektore/sektoroch poľnohospodárskej 

výroby alebo na činnosti v danom sektore až do výšky príslušného stropu 

stanoveného v článku 3 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2023/2831 za predpokladu, že 

dotknutý členský štát primeranými prostriedkami zabezpečí, aby pomoc de 
minimis poskytnutá v súlade s nariadením (EÚ) 2023/2831 nemala prínos pre 

prvovýrobu poľnohospodárskych výrobkov. 

2. Ak podnik pôsobí v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov a zároveň v 

sektore rybolovu a akvakultúry, pomoc de minimis poskytnutá na činnosti v 

sektore poľnohospodárskej výroby v súlade s týmto nariadením sa môže 

kumulovať s pomocou de minimis poskytnutou na činnosti v sektore rybolovu 

a akvakultúry v súlade s nariadením (EÚ) č. 717/2014 až do výšky stropu 

stanoveného v uvedenom nariadení za predpokladu, že dotknutý členský štát 

vhodnými prostriedkami zabezpečí, aby pomoc de minimis poskytnutá v 

súlade s nariadením (EÚ) č. 717/2014 nepredstavovala prínos pre prvovýrobu 

poľnohospodárskych výrobkov. 

______________ 

* Nariadenie Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L, 2023/2831, 15.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/oj).“ 

6. V článku 5 sa dopĺňa tento odsek 2a: 

„2a. Pomoc de minimis poskytnutá v súlade s týmto nariadením sa môže kumulovať 

s pomocou de minimis poskytnutou v súlade s nariadením Komisie (EÚ) 

2023/2832* až do výšky stropu stanoveného v uvedenom nariadení za 

predpokladu, že dotknutý členský štát vhodnými prostriedkami zabezpečí, aby 
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pomoc de minimis poskytnutá v súlade s nariadením (EÚ) 2023/2832 

nepredstavovala prínos pre prvovýrobu poľnohospodárskych výrobkov. 

______________ 

* Nariadenie Komisie (EÚ) 2023/2832 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis v prospech podnikov poskytujúcich služby 

všeobecného hospodárskeho záujmu (Ú. v. EÚ L, 2023/2832, 15.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2832/oj).“ 

7. Článok 6 sa nahrádza takto: 

„Článok 6 

Monitorovanie a predkladanie správ 

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa informácie o poskytnutej pomoci de minimis 

od 1. januára 2026 zaznamenávali v centrálnom registri na vnútroštátnej úrovni 

alebo na úrovni Únie. Informácie v centrálnom registri musia zahŕňať 

identifikáciu príjemcu, sumu pomoci, dátum poskytnutia pomoci, orgán 

poskytujúci pomoc, nástroj pomoci a príslušný sektor na základe štatistickej 

klasifikácie ekonomických činností v Únii („klasifikácia NACE“). Centrálny 

register sa zriadi tak, aby umožňoval jednoduchý prístup verejnosti 

k informáciám a zároveň zabezpečil súlad s pravidlami Únie o ochrane údajov, 

a to aj prostredníctvom pseudonymizácie konkrétnych záznamov, ak je to 

potrebné. 

2. Členské štáty zaznamenajú v centrálnom registri informácie uvedené v odseku 

1 o pomoci de minimis, ktorú poskytol ktorýkoľvek orgán v dotknutom 

členskom štáte, a to do 20 pracovných dní od poskytnutia pomoci. Členské 

štáty prijmú vhodné opatrenia na zabezpečenie presnosti údajov obsiahnutých 

v centrálnom registri. 

3. Členské štáty uchovávajú záznamy o registrovaných informáciách o pomoci de 

minimis počas 10 rokov odo dňa poskytnutia pomoci. 

4. Členský štát poskytne novú pomoc de minimis v súlade s týmto nariadením až 

po tom, ako si overí, že nová pomoc de minimis nezvýši celkovú výšku pomoci 

de minimis poskytnutej príslušnému podniku nad úroveň stropov stanovených 

v článku 3 ods. 2, 3 a 4 a že sú splnené všetky podmienky stanovené v tomto 

nariadení. 

5. Členské štáty, ktoré používajú centrálny register na vnútroštátnej úrovni, 

predkladajú Komisii každý rok do 30. júna súhrnné údaje o pomoci de minimis 

poskytnutej za predchádzajúci rok. Súhrnné údaje musia obsahovať počet 

príjemcov, celkovú výšku poskytnutej pomoci de minimis a celkovú výšku 

pomoci de minimis poskytnutej podľa sektorov (s využitím „klasifikácie 

NACE“). Ako prvé sa predkladajú údaje o pomoci de minimis poskytnutej od 

1. januára do 31. decembra 2026. Členské štáty môžu Komisii podávať správy 

o skorších obdobiach, ak sú k dispozícii súhrnné údaje. 

6. Na písomnú žiadosť Komisie predloží príslušný členský štát Komisii do 20 

pracovných dní alebo v rámci dlhšej lehoty uvedenej v žiadosti všetky 

informácie, ktoré Komisia považuje za potrebné na posúdenie toho, či boli 

dodržané podmienky tohto nariadenia, najmä celková výška pomoci de 

minimis, ktorú akýkoľvek podnik dostal v zmysle tohto nariadenia a iných 

nariadení o pomoci de minimis.“ 

https://data.europa.eu/eli/reg/2023/02832/oj
https://data.europa.eu/eli/reg/2023/02832/oj
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8. Článok 7 sa mení takto: 

a) Dopĺňa sa tento odsek 3a: 

„3a. Každá individuálna pomoc de minimis poskytnutá medzi 1. januárom 2014 a 

[dátumom nadobudnutia účinnosti tejto zmeny] v súlade s ustanoveniami tohto 

nariadenia uplatniteľnými v čase poskytnutia pomoci sa považuje za pomoc, 

ktorá nespĺňa všetky kritériá v článku 107 ods. 1 zmluvy, a teda je oslobodená 

od notifikačnej povinnosti v článku 108 ods. 3 zmluvy.“; 

b) Dopĺňa sa tento odsek 5: 

„5. Kým nebude zriadený centrálny register a kým nebude pokrývať trojročné 

obdobie, ak má členský štát v úmysle poskytnúť podniku pomoc de minimis 

v súlade s týmto nariadením, daný členský štát písomne alebo elektronicky 

informuje tento podnik o výške pomoci vyjadrenej ako ekvivalent hrubého 

grantu a o jej povahe de minimis, a to s odkazom priamo na toto nariadenie. Ak 

sa pomoc de minimis poskytuje v súlade s týmto nariadením rôznym podnikom 

na základe určitej schémy a ak sa v rámci uvedenej schémy poskytujú týmto 

podnikom rôzne sumy individuálnej pomoci, príslušný členský štát sa môže 

rozhodnúť, že si splní svoju povinnosť informovaním podnikov o sume 

zodpovedajúcej maximálnej výške pomoci, ktorá sa má v rámci uvedenej 

schémy poskytnúť. V takých prípadoch sa dodržanie stropu uvedeného v 

článku 3 ods. 2 zisťuje prostredníctvom danej pevne stanovenej sumy. Pred 

poskytnutím pomoci členský štát získa od príslušného podniku vyhlásenie 

v písomnej alebo elektronickej forme o akejkoľvek inej pomoci de minimis 

získanej na základe tohto nariadenia alebo na základe iných nariadení o pomoci 

de minimis počas ktoréhokoľvek trojročného obdobia.“ 

9. V článku 8 sa druhý odsek nahrádza takto: 

„Stráca účinnosť 31. decembra 2032.“ 

10. Prílohy I a II sa nahrádzajú znením prílohy k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku 

Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN
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PRÍLOHA 

Maximálne kumulatívne sumy pomoci de minimis poskytované v jednotlivých členských 

štátoch podnikom pôsobiacim v prvovýrobe poľnohospodárskych výrobkov uvedené 

v článku 3 ods. 3 

(v miliónoch EUR) 

Členský štát Maximálne sumy pomoci de minimis8 

Belgicko 169,67 

Bulharsko 85,38 

Česko  105,96 

Dánsko 195,49 

Nemecko 1 061,56 

Estónsko 20,22 

Írsko 170,89 

Grécko 198,66 

Španielsko 915,04 

Francúzsko 1 365,06 

Chorvátsko 44,44 

Taliansko 1 031,75 

Cyprus 12,33 

Lotyšsko 28,84 

Litva 61,28 

Luxembursko 8,46 

Maďarsko 149,71 

Malta 2,03 

Holandsko 510,71 

Rakúsko 146,67 

 
8 Maximálne sumy sa vypočítajú ako 1,5 % priemeru troch najvyšších hodnôt ročnej poľnohospodárskej 

výroby každého členského štátu v období 2012 – 2023. Vzhľadom na nedostupnosť údajov sa v prípade 

Spojeného kráľovstva, pokiaľ ide o Severné Írsko, zohľadňuje obdobie 2012 – 2022. 
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Poľsko 512,14 

Portugalsko 160,70 

Rumunsko 335,39 

Slovinsko 22,58 

Slovensko 42,66 

Fínsko 74,59 

Švédsko 111,30 

Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko 44,97 

 


